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KOLOZSVÁR, 1881. ápr. 6. 
(?) A magyar népdal rég megmond- 

ta, hogy lehetnek esetek, a mikor az asz- 
szonyszemélynek rettenetesen illik, hogy 
egy kicsit himlőhelyes. 

Az „Ellenzék" alig ha nem ilyen 
menyecskének tartja magát s gyönyörkö- 
dik a maga himlőhelyességében. A minap 
erőssen nekirontott Tisza Kálmánnak, a 
miért Nagy-Váradon bátorkodik jelöltként 
föllépni s hogy a haza e végveszedelme 
be ne következhessék, saját szerkesztő- 
jét, a 48-as vivmányok főhősét is, elkül- 
dötte auxiliariusnak a fenyegetett végvár 
megvédésére; ma pedig már a fölött tart 
ékes dictiót, hogy bezzeg készül a ku- 
darcz Nagy-Váradon a Tisza Kálmán 
számára, azért föl sem lép s evel az 
egész átkos szabadelvüpárt megbukott, 
pulverizáltatott, sublimáltatott és destil- 
láltatott. 

Az is baj, ha föllép, az is baj, ha 
nem lép föl - ugy hogy azt kell kérde- 
nünk a t. laptárstól, hogy már most mit 
méltóztatik parancsolni, hogy Tisza Kál- 
mán cselekedjék, ha kedvét akarja a m. 
t. „Ellenzék"-nek találni ? 
Még ez azonban csak egyik fele a 
dolognak, a másik, a nem kevésbé érde- 
kes, az, hogy jókora himlőhelyképen ott 
szerepel ugyane czikkben az az állitás, 
hogy mily imposáns gyülése volt a füg 
getlen pártunak alig tiz napja Nagyvára- 
don. Hogy imposáns volt nekik - két- 
ségbe nem vonjuk; a liliputiaknak is 
imposáns volt Gulliver s az „Ellenzék" 
miért ne nevezhetné e gyülést imposáns- 
nak, mikor a szerkesztőjét megéljenez 
ték ? De azért kár volt elfeledni a fogad- 
tatás imposánsságát, a midőn az üdvözlő 
bizottság a vasuti állóháznál ugy elfe- 
ledte oráczióját, mint Mukányi a magáét, 
a mint a disz vendégek kiszálltakor a 
szomszéd coupeból Móricz Pál lépett ki 
s comite és vendégek dictio és éljen nél- 
kül menekültek a kocsikon, mert a Mó- 
Hez Pál rettenetes arcza láttára egyszerre 

lelottyadt egész ünneplő kedvük. ,Illik 
kendnek rettenetes, hogy egy kicsit him- 
lőhelyes !4 

A legeslegszebb pedig az egész his- 
tóriában, hogy mint a ,Nagyvárad" alább 
olvasható közleményéből kitünik, az egész 
visszalépési hir olyan kacsa, a minők 
moóstanában seregszámra bujnak ki az 
ellenzéki lapok hasábjain hemzsegő betü- 
tojásokból, a „Nagyvárad" egész hideg 
vérrel „meghazudtolván" a „Biharmegyei 
Lapok" at, honnan az „Ellenzék" e ti- 
pegő házi állatát importálta. 

Persze, ha egy napi türelme lesz 
vala a t. kollegának s megvárja a „Nagy- 
várad" következő számát, ettől a himlő 
helytől ment maradhatott volna - de 
akkor meg hova lett volna ez a pompás 
alkalom a Tisza Kálmán lerántására, a kit 
„kilökt már magából minden város, a 
hol „értelmes, független választók jelen- 
nek meg az urnánál. Biz ez baj min- 
denképen: vagy valótlant állitunk, hogy 
leránthassuk Tisza Kálmánt, vagy nem 
állitunk valótlant, de akkor nem is ránt- 
hatjuk le. Válasszuk tehát az elsőt, mert 
legalább van mellette egy kis gyönyörü- 
ség s aztán - illik neki rettenetes, hogy 
egy kicsit himlőhelyes... 

Igy állván a dolgok, immár föl sem 
tünhet a kedves colléga tétele, mely sze- 
rint értelmes és független választó nem 
is lehet a szabadelvüpárt hive. De hát, 
az istenért, hogyan is lehetne értelmes 
és független, a ki a kétoldalu szerződés 
által megállapitott közjogi viszonyokat 
fönkivánja tartani? A ki a nemzet paro- 
láját be is akarja váltani? A ki a hü- 
lye és mameluk Deák Ferencz hagyomá- 
nyához ragaszkodik s a ki a nemzetiségi 
és nemzetközi viszonyok által engedi ma- 
gát politikai elhatározásában vezettetni ? 
Persze, hogy kivesztünk minden értel- 
münkből és önállásunkból, a mikor év- 
százak történelmi fejleményeit és alkotá- 
sait ábrándképekért cserébe adni hajlan- 
dók nem vagyunk s féltjük a nemzeti 
lét szerzeményeit, tizennégy évi közgaz- 
dasági, kulturalis, közlekedésügyi és nem- 
zetközi szorgalmaskodásunk gyümölcseit 
s azt a nyomatékot, melyet a monarchiá- 
ban és az európai államok sorában ön- 
munkánk árrán szerzénk. A szerződések 
megtartásának, a természetszerü fejlődés 
biztositásának lévén hivei - hogyan is 
lehetnénk értelmesek és függetlenek ? 

De hát már ezen segitni nem lehet 
s ezeket a himlőhelyeket nekünk is el 
kell hordoznunk keresztyéni türelemmel. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszonkettődik fejezet. 

Önzés. 

(Folytatás.) 

Vajjon arra határozzam-é tehát ma- 
gamat, hogy lemondjak tervezett állásom- 
ról a növeidében, velök menjek utazni, s 
a kedves jó Szullivánnét magára hagy- 
Jan, talán halálnak tegyem ki, mialatt 
én kéjutazást, gyönyört, kényelmet élve- 
zek? Nem, ezt leheilen tennem. Soha nem 
követhetek el ily árulást szivemen, igaz- 
ság érzetemen; bár mennyire sajnálom is 
megsérteni mr. Graham-ot, még sem sza- 
bad, hogy a haragjától való félelem el- 
téritsen a kötelesség útjáról. 

Miután Trudka ily módon elhatároz- 
a daczolni a kitörendő viharral, mely őt 

lenyegette, miként bizonyosan tudta, s 
Mmiután ügyét annak ajániotta, ki mindig 
azságosan szokott itélni, igyekezett 
iomba szenderülni. Igyekezete csak fé- 
1g-meddig sikerült. 

, Ha lehunyta szemeit, s a fáradság 
erőt véve rajta, álomba merült, álomké- 
pei nyugtalanitók voltak, majd mr. Gra- 
am haragosan felindult arczát látta ma- 

8a előtt, majd ismét Willi nyujtotta felé 
esdve karjait. 

.. 

Reggel kimerültten ébredt fel. 
Már egészen világos volt, s az órá- 

ra tekintve látta, hogy nem sokára reg- 
gelizés ideje; arra gondolt, hogy évek 
óta szokása volt, reggeli előtt fél órával 
mr. Grahamhoz felmenni az étterembe, s 
felolvasni neki a reggeli lapokat. Vissza 
idézve emlékébe a tegnap estve történ- 
teket, nem csoda, ha csak nem tünni ér- 
zé bátorságát, követni e régi házi szo- 
kást, Azonban gyorsan felöltözködve, szi- 
lárd elhatározással ment fel a lépcsökön. 
Az ajtó kilincsét megfogva, egy perczre 
megállt, minden erejét összeszedve, hogy 
még egyszer szembe szálljon tervei ret- 
tentő ellenfelével. Azonban habozása rö- 
vid ideig tartott, kinyitotta az ajtót, s 
belépett. Mr. Graham, miként gondolta, 
ott volt már; karszékében ült, s mellet- 
te az asztalon feküdt a reggeli lap. Ger- 
trud szokott jó reggel kivánatával köze- 
ledett feléje. Az üdvözlet szándékosan 
elnyomott hangon, halkan viszonoztatott. 
A lány leült, s kezébe akarta venni a 
hirlapot; de a ház ura reá tette kezét a 
lapra, s megakadályozta őt szándéka ki- 
vitelében. 

- El akartam olvasni önnek a la- 
pot sir. 

- S én nem akarom, hogy elolvasd, 
s érettem semmit is tégy mindaddig, mig 
nem tudom, ha el vagy e határozva irán- 
tam oly tekintettel lenni, minőt jogom 
tőled követelni. 

- Mr. Graham, soha nem volt soán- 
dékomban, ön iránt mást, mint a legna- 
nagyobb tiszteletet, s figyelmet tanusi- 
tanom, 

1881. 

Tisza Kálmán nagyváradi jelöltetése 
tárgyában a „Nagyvárad" következőket irja : 
A „Biharmegyei Lapok", - a helybeli 48-as 
párt hivatalos közlönye - vasárnapi számában 
azon hirt bocsátja világgá, mikép pártunk je- 

löltje: Tisza Kálmán ministerelnök ur, a jelölt- 

séget nem fogadja el, s hozzá teszi, hogy je- 

löltüunk bizonyos számu szavazati többséghez 
kötötte a jelöltség elfogadását s ez nemcsak 

nincs meg, de sőt van esély arra nézve is, hogy 
megbukik Tisza Kálmán ministerelnök szülővá- 

rosában Magyváradon, a politikai térre most lépő, 
de a 48-as elvekért küzdő Bölöny József ellenében. 

- Nagyon is elbizakodott szavak ezek. De hi- 

szen kérdeni szabad mindenkinek, s ha kedve 
telik benne, minek rontsuk 4 kedvét? Mindaz- 

által mi ennek ellenében határozottan kinyilat- 

koztatjuk, hogy pártunk nagynevü jelöltje elfo- 

gadja a jelöltséget és nem köti a jelöltség elfo- 

gadását bizonyos számu szavazati többséghez. 

Ezen kijelentésünkkel a „B. L.4 hirét a kellő 

mértékre redukáltuk, azaz meghazudtoltuk. - 
A „B. L.-*nak fentebbi allitása tehát nem egyéb; 
mint egy rosszul sikerűlt - kortesfogás, mert 

olyasmit akar olvasóival elhitetni, a mit maga 
sem hisz, de még kevésbbé tud, a mennyiben 

fel nem tételezhető, nogy jelöltunk a „B. L.. 

at szem ite volna ki annak köztudomásra hoza 
talára, mikép a nagyváradi jelöltséget el nem 
fogadja. 

A román sajtó Magyarország- 

ról. A bukaresti „Pressa" 64 ik számában tel- 

jes forditásban közli a „P. Napló"-nak, „Ma- 
gyarországnak, a „Pesti Hirlap"-nak, „Egyet- 

értés'-nek és a „Hon”-nak a királyság prokla- 

málása alkalmából irt czikkeit, melyekre a kö- 

vetkező megjegyzést teszi: „A legnagyobb örö- 

muünkre szolgál az, hogy meggyőződtünk arról, 
hogy államunk konszolidálásának hire jó hatást 
tett Magyarországban, mert ez a legjobb előjel 

arra nézve, hogy folytathassuk szomszédainkkal 

a barátságos viszonyoknak ápolását. 

KÜLFŐLD. 

A tuniszi ügyben, mint Párisból a 

„Correspondance de Pesthé-nek irják, a minisz- 
tertanács végre erélyes lépésre határozta el magát 
a vele versenyző hatalom által fenyegetett érde- 

keinek megóvása érdekébeni. A bey barátsága 

és békebiztositásai daczára, melyeket Franczia- 

ország képviselőjének tett, a külpolitika vezetője 
Sidi Sodok mégis a bey azon környezetére hall- 
gatott, melyről eddig azt hitték, hogy csak 

Olaszország által támogattatik, melyről azonban 

kitünt, hogy ugyanazon irányban angol machi- 

natiók is közreműködnek, minthogy Anglia 
képviselője a beyt arról biztositotta, hbogy Nagy- 
Britannia minden oly kisérletnek ellenszegülne, 

mely fönhatóságát támadná meg. 
z z... 

- Ha ifjak vagy fiatal leányok el- 
lenkezésbe bocsátkoznak oly egyénekkel, 
kik idősebbek vagy okosabbak náluknál, 
lehető legnagyobb hiányát tanusitják a 
nekik tartozó tisztelet és figyelemnek. De 

kész vagyok megbocsátani neked az el- 
multat, ha biztositasz a felől, - mikép bő- 
vebb megfontolás után bizonnyal tenned 
kell - hogy beismerted, mi egyedüli kö- 
telességed, s azt követni is fogod. 

- Azt nem mondhatom sir, hogy 
nézetemet, kötelességemet illetőleg tegnap 
óta megváltoztattam volna. 

- Azt akarod ezzel mondani, szólt 
Graham ur, székéről felállva, s oly in- 
gerült hangot véve fel, mely Trudka szi- 
vét, daczára bátor elhatározásának, re- 
megésbe hozta, azt akarod ezzel monda- 
ni, hogy még mindig azon vagy, megma- 
radni esztelen határozatod mellett ? 

- Esztelenség-é az sir, helyesen 
cselekedni ? 

- Helyesen! Erősen nagy nézet- 
különbség van kettőnk között e pontra 
nézve, azt mondhatom. 

- De mr. Graham, azt hiszem, ha 
ön tudná mindazon indokokat, melyek ez 
elhatározásra inditottak, nem hibáztatná 
eljárásomat. 

Emiliának elmondtam okaimat és ő 
- Ne beszélj nekem Emiliáról, vá- 

gott szavába hevesen Graham ur, nagy 
léptekkel járva alá s fel a szobában. Ab- 
ban nem kétkedem, hogy ő bárkiért is 
oda adná fejét, ha kivánná tőle. De azt 
hiszem, én csak egy kicsit jobban tudom, 

Kolozsvár, csütörtök, április 7 

Maga a bey és környezete ma már egészen 

meg vannak nyerve, hogy a francziák követel- 

ményeit visszautasitsák, s e részben az algiriai 

határtörzsek nemcsak bátoritást nyertek a táma- 

dásra, hanem fegyvereket és pénzsegélyt is, 

hogy erélyes támadást intézzenek a franczia 
csapatok ellen, mielőtt azok erősbitést nyernek. 

A bey környezetében egyes kisebb fegy- 

vertények hatására számitanak, sőt rendszabályok 

létesittettek, hogy több algiriai törzset a franczia 
uralom elleni fölkelésre rábirjanak. 

Ezen fenyegető helyzet következtében Bar- 
thelémy St. Hilaire messzemenő békeszeretetének 
daczára a minisztertanácsnak Tunis katonai 

megszállását ajánlá. 
A minisztertanács után táviratilag küldet- 

tek parancsok Algirba, melyek szerint ott a szük- 
séges rendszabályok megtétessenek. Ép ugy 
élénk tevékenység uralkodik ennek következté- 
ben a hadügyminiszteriumhan is, miután csapat- 

erősbitések küldetnek Algirba. Kormánykörökben 
attól tartanak, hogy számos algiriai törzs fölke- 
lése a franczia csapatok feladatát még inkább 
meg fogja neheziteni. 

Pétervár, ápr. 4. A végtárgyalás áp- 
rilis 7-én tartatik meg. Elhalasztani nem kellett, 
mert Kibaleziez terjedelmes vallomásai további 

vizsgálatot nem tesznek szükségessé, azonkivül 

Kibalezicz irásban beleegyezését adta ahoz, hogy 

ügye azonnal minden egyéb formalitás mellőzé- 

sével a többi vádlottak pörével kapcsoltassék 

össze. - Kovalovszki szenator igazságügymi- 

niszter lesz. - A czár állandó védelmére a 

gárda hadtest összes csapatnemeiből diszőrség 

alakittatik az elhunyt czár azon diszkiséretének 
mintájára, mely őt a török orosz harcztéren kör- 

nyezte. A diszőrség mint testőrcsapat mindenütt 
követni fogja a czárt. - A loyalis polgárok 

közt antinihilista egyletek alakitása foly. 

A nihilisták titkaiból rendkivül érde- 
kes részeket közöl a W. T. A nihilisták leg- 

utóbbi merényletére, pénzforrásaikra, távirdájuk- 
ra vonatkoznak e közlemények, melyből érde- 

kesnek tartjuk bár kivonatban egyetmást : 
A nihilistaszövetkezet. Azorosz 

czár elleni merénylet lényeges felvilágositásokra 

vezetett a nihilisták szövetkezetén,k szervezetét 

és eljárásuk taktikáját illetőleg. Most már két- 

ségtelenül meg van állapitva, hogy azon egész 

uton, melyen a czár kocsija a lovardából a téli 
palotáig haladt, egymás mellett és egymással 

szemben voltak a bombavetők elhelyezve, ugy, 

hogy a szerencsétlen áldozat nem menekülhetett 
volna meg. 

Közvetlenül a második bomba robbanása 

után a Miljonna-utczán levő közönség azon ré- 
szét, mely nem volt beavatva a merényletbe, a 
félelem oly erővel ragadta meg, hogy senki meg 

nem tudott mozdulni, hanem oda voltak szegez- 

ve a földhöz. E közben a közönség másik ré- 
sze, mely tulajdonképen a bombavető nihilisták 

tartaléka volt, rögtön körülzárta a merény- 
let szinhelyét; bizonyára azért, hogy a merény- 

let sikerültéről magának meggyőződést szercz- 

zen és hogy esetleg a nem teljesen sikerült me- 

renylet szinhelyéről a közönséget lehetőleg távol 
tartsák és uj merényletet fegyenek lehetségessé. 
A merénylet elkövetése után a szomszédos há- 

zakból nagy tömegekben gyült össze a nép s e 

nagy tömegben sikerült a többi bombatevőknek 
észrevétlenül távozni. Azon hirek, melyek arról 

szóltak, hogy a tömeg felháborodásában agyon 
akart nehány egyént ütni, kiket nihilistáknak 
hittek, a valóságnak nem feleltek meg. Az ott 
összegyült néptömeget páni félelem tartotta le- 

kötve, senki mozdulni sem tudott és a ki tudott, 
menekült e helyről. 

Rissakov elfogatása, ki állitólag a második 
bombát vetette, a körülmények által eléggé meg- 

magyarázható. A vizsgálat kideritette, hogy a 

bombavetők egységes rendelet szerint jártak el, 

de egymást nem ismerték. Ezen körülményből 
és azon nagy számból, melyben ezen alkalommal 

a bombavetők kirendeltettek, eléggé lehet a ni- 
bilista organizáczió fanatikus fegyelmezettségére 

és hatalmára következtetést vonni. 

A vizsgálat kideritette, hogy Oroszország- 

ban a hivatalos világ sokkal inkább meg van 

oszolva nihilista és antinihilista nézetekre nézve, 

sem mint a polgári társadalom. A szervezet ter- 
mészete hozza magával, hogy szükség esetében 
az egyik nihilista a másikat szolgáltatja ki a 
hatalomnak, hogy valamely állást a nihilisták 
számára megtartson és igy vannak esetek, midőn 

az árulás a párt érdekében kötelességgé válik. 

Ebből magyarázható meg, hogy közvetlenül a 

merénylet után oly sok aknát fedeztek fel, le- 
hetséges, hogy számosan voltak az árulók kö- 
zött, kik érdekből követték el az árulást; de 

kétségtelenül volt az árulók között sok olyan 

magasabb rangu nihilista is, kik saját társukat 

elárulták azért, hogy ekként III. Sándor czár 
közelébe juthassanak, kitől a nihilisták még most 
egy és más üdvös kezdeményezést reménylenek. 

A nihilisták távirdája. Egy körül- 

mény az orsz hatóságok előtt mindeddig rej. 

tély maradt. Nem tudták elképzelni, miként 
történhetett meg, hogy a korábbi nem sikerült 

merényleteknek és a legutóbbi katasztrófának 
hire sokkal előbb jutott köztudomásra Kiewen, 

Odesszában, Lembergben, Bukarestben Kous- 
tantinápolyban, Rómában, Párisban, Genfben, 
Londonban és Stockholmban, mint Moszkvában, 

Varsóban, Berlinben és Bécsben. A londoni rend- 

őrség figyelmeztetése azonban nyomra vezette 
az oroszokat, s ennek folytán egy nihilistától 

igen érdekes utmutatásokat kaptak, ki azóta a 
czár udvarában van alkalmazva. 

A nyomozások kiderítették, hogy Moszkvá- 

ból és Pétervárról Kiewen, Bukaresten, Konstán- 

mivel tartozik nekem az, kiért annyit tet- 
tem és ezennel egész egyszerüen nyilvá- 
nitom neked miss Flint Gertrud, a nél- 
kül, hogy több szót vesztegetnék e do- 
logra, hogy ha elhagyod házamat, ugy a 
miként szándékod tenni, azt akaratom el 
lenére rosszalásom, s méltó haragom ki- 
séretében higyod el és ezt felingerelni 
magad ellen, miként tapasztalni alkalmad 
leend, nem épen a legüdvösebb dolog, 
különösen igy minden ok és szükség nél- 
kül, tette hozzá halkabban. 

- Nagyon sajnálom mr. Graham, 
hogy rosszalását keltem fel, de - 

- Nem, te nem sajnálod azt. Ha 
sajnálnád, nem tennél ily határozottan 
kivánságom ellenére, felelt mr. Graham, 
ki kezdte figyelmére méltatni, Gertrud 
arczának kifejezését, mely bár fájdalmas 
s kissé feszélyezett volt, de az utóbbi 
perczekben még több szilárdságot öltött 
fel a helyett, hogy szigoru éles szavai 
meglágyitanák. De már eleget is beszél- 
tem oly dologról, mi nem érdemes 
ennyi szóváltásra. Mehetsz, vagy marad- 
hatsz, a mint kedved tartja. Hanem azt 
megmondom neked, hogy az első esetben 
kezemet leveszem rólad, s minden segélyt 
teljesen megvonok tőled. Azontúl magad- 
ról kell gondoskod, vagy egészen idege- 
nektől elfogadnod segélyt. 

Azt hiszem, arra számitasz, hogy 
kalkuttai jó barátod fog gondoskodni ró- 
lad, hogy tán hazajön s téged kiváló 
oltalma alá vesz; de ha azt hiszed, ak- 
kor nagyon kevéssé ismered a világot. 
Azt hiszem, nem csalódom, ha egész biz- 

.. . 

tossággal azt állitom, hogy ő már rég 
nőül vett valamely hindu leányt, s ha 
ez nem is történt meg, mégis bizonyosan 
elfeledett már téged. 

- Mr. Graham - válaszolt Trudka 
büszke hangon - alkalmasint még évek 
fognak eltelni, mig Szulliván ur vissza- 
tér hazájába, s biztosithatom önt, hogy 
sem tőle, sem senki mástól nem számi- 
tok segélyre. 

Szándékom saját 
tartani fenn magamat. 

- Nagyon hősies elhatározás, szólt 
mr. Graham megvetéssel, s oly méltó. 
sággal nyilatkoztatva ki, melynek remé- 
lem, meg is fogsz tudni felelni. Tehát 
ugy érthetem ezt, hogy elhatározásod 
visszavonhatatlan ? 

- Ugy van sir, viszonzá Gertrud, 
mr. Graham gunyoros szavai által nem 
kevéssé megerősitve, hogy kimondja szük. 
ségesnek látott elhatározását. 

- 8 elhagysz minket ? 

- Meg kell lenni. Kötelességemnek 
tartom, s azért kész vagyok saját ké- 
nyelmemet, s mit még annál is többre 
becsülök, erről biztosithatom önt sir, ön 
barátságát s jó indulatát áldozatul hozni. 

Mr. Graham a Gertrud beszéde utolsó 
feléről legkisebb tudomást sem látszék 
venni, s mielőtt még bevégezte volna, 
annyira megfeledkezett szokott udvarias- 
ságáról, hogy a lányka hangját egészen 
elnyomta hangos csengetésével. 

(Folyt. köv.) 

keresményemből 



* 
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tinápolyon, Rómán, Marseillen, Párison és Genfen 

keresztül egyrészről, másrészről Brassón, Helsing- 

forson, Stockholmon, Kopenhágán át Londonba 
futó távirati összeköttetés létezett, mely, daczára 

az óriási kerülő utaknak, gyorsabban és bizto- 

sabban müködött, mint az egész középeurópai 
távirati hálózat. Hogy azonban miként hozták 
létre a nihilisták ezen szervezetet a távirati há- 

lózatban, annak eddig nem lehetett nyomára 
jönni. : 

A rendkivüli gyorsaság és biztonság pedig 
onnan van ezen nagy kerülővel tett táviratozás- 

ban, hogy, mint beszélik, néhány nihilista-távir- 

da tiszt oly delejvillamossági készülékkel dolgo- 
zik, melyek az átmeneti állomásokon keresztül 
hatják a villamfolyamot, a nélkül, hogy erről 

ezen távirdaállomásoknak tudomást kellene ven- 
niök, s csak néhány beavatottra van szükség a 

főbb pontokon, hogy a bir rendeltetési 
jusson, 

A nihilistaák pénze. A titkos távirati 

összeköttetés felfedezése egyuttal különféle kom- 

binácziokat hozott létre a uihilisták pénzforrásait 
illetőleg, a melyek nagyobb világot vetnek a 
nihilisták titkos rendelkezési alapjára. 

A londoni, párisi és amszterdami tőzsdék 
tudva és nem tudva a nihilisták aktiv bankár- 
jaivá váltak és ezeket a frankturti, berliui, bécsi 

és a többi börzék akaratlanul is követik. A ve- 
zérlő egyéniségek épen azért, mert fontos ese- 

ményeket előre megtudnak és azokba be van- 

nak avatva, bizonyos csalhatatlan módszer sze- 
rint börzespekulácziókat folytatnak és a nihiliz- 
mustól nagyon távol alló érdekeket is ezek szol- 

gálatába kényszeritenek. 
Az utóbbi eseményeknek észszerü felhasz- 

nálása és előkészitése által a nihilisták, mint 

beavatottak beszélik, óriási pénzre tettek szert, 

melyek lehetségessé teszik, hogy ujult erővel fog- 

janak ujabb tervek keresztülviteléhez. 

Londonban az alsóházban Gladstone 
előterjeszti a költségvetést. A lefolyt év bevétele 
84,041,000, kiadása 83.108,000 fout sterlingre 

rug. A folyó év előirányzata szerint, a kiadá: 

sok 84,705,000, a bevételek 88.990,000 font ster 

liogre rugnak. A fölösleg 1.285,000 fontot tesz 

ki. A pénzügyminiszter többféle adóleszállitást 

inditványoz, melyek keresztül vitele 195.000 
fontra szállitaná le a fölösleget. Gladstone ivdit- 

váunyozza a rövid törlesztésüű kölcsönök konver- 

tálasát, hosszabb törlesztésüekre, mely által az 

államadósságot 25 év alatt 60 millióval fogja 

apasztani. A ház elfogadta az inditványozott 

adómódositásokra vonatkozó határozati javasla- 

ot, melyet Gladstone terjesztett elő. A költség- 
vetés beható tárgyalását az emlitett törvény 
előterjesztéséig elhalasztották. A kormányelnök 

azzal végzé beszédét, hogy valószinűleg utoljára 

terjeszt a ház elé évi költségvetést. 
Sir William Harcourt válaszol Bellingham. 

kérdésére és kijelenti, hogy a Moszt ellen meg: 
inditott per - melyről lapunk tegnapelőtti szá- 

mában szóltunk - nem politikai, hanem fenyitő 

törvényszék elé tartozó per, mivel vádlott a 

gyilkosságra izgatás sulyos büntettének elköve. 
tésével van vádolva. Az angol törvény a gyil- 

kosságot illetőleg, nem ismer különbséget, legyen 
az fejedelmek vagy magánemberek ellen intéz- 

ve. A külföldieknek, épugy, mint az angol pol- 
garoknak, alá kell vetniök magokat a törvé- 

nyeknek. 

LAPSZEMLE. 

A lapok a külpolitika helyzetéről vezér- 

czikkeznek. Az „Ellenő" következőket irja : 

A két nap óta érkező táviratok egyenként 

és összevéve Észak-Afrikára irányozzák a köz- 

figyelmet. Mintha a bonyodalmaknak nem volna 

elég magva elvetve Európában, Afrika is készül 

okot és alkalmat szolgáltatni a viszálykodásra. 
Egyik távirat a Flatters ezredes által ve- 

zetett expeditió borzasztó szerencsétlenségéről 

beszél. 

Tunisi törzsek és franczia csapatok közt 

négy nap óta folyton csaták folynak. A tunisi 

határon futó vasut veszélyben forog. A franczia 

kormány erősiti a határszéli csapatokat, meg. 

üzente a tunisi beynek, hogy az összeütközések 

ismétlődésének esetén tunisi területre is átküldi 

csapatait, hogy a rendet helyreállitsa. - Ime a 

complicatió magvai. Ha egyszer a franczia csa- 

patok tunisi területre léptek, kérdés vajjon visz- 

sza fognak-e térni? Algir meghóditását is czi- 

vódas idézte fel. 
Különben is bizonyos, hogy a Földközi 

tengertől a Sudánig Francziaországé a civilisa- 

torius szerep, - Anglia ide nem 1 terjesztette ki 

figyelmét. 
Most már arról van szó, hogy Francziaor- 

szág Algirt és Segát vasuttal kösse össze. Ez a 

vasut nyituá meg a czivilizátió számára Észak- 

Afrikát. 

A tunisi conflictus azót i is különös figyel- 

met érdemel, mert ha Francziaország Tuniszt 

megszállja, az európai complicatiók nem maiad- 

Tuniszra Olaszország is igényt formál. 

Ugy tekinti azt, mint Szicziliának az afrikai 

partokon való folytatását. A római kormány 

semmiesetre sem nyugodnék bele abba, hogy 

Francziaország Tuniszt bármely jogczimen meg- 

szállja s elfoglalja. Olaszország maga nem 80- 

kat tehetne ugyan Francziaország ellen ; de pár- 

nak el. 

helyére 

Innét van, hogy azt a 

tot csinálhatna maga mellett a hatalmak közt. 
Anglia azonnal csatlakoznék tiltakozásához, hisz 

Francziaországnak Afrikában emelendő prestige- 
je háttérbe szoritaná Angliáét A franczia kor- 

mánynak tehát mindenesetre tapintatosan kell 
eljárnia Tuniszszal szemben. Hóditásra nem gon 

dolhat, ha csak a versenytársakat megfelelő kár- 

pótlások árán ki nem elégiti. Ha pedig hóditás- 

ra nem, hanem csak határai biztonságának hely- 

reállitására gondol, ugy mielőtt actiót kezd, fel 
kell világositania és valódi czélja felől meg kell 

győznie a féltékeny hatalmakat. 
Van elég kérdése ugyis Európának. Van 

nihilista kérdése, görög kérdése. Semmi szükség 

rá, hogy még egy égető tuniszi kérdést is kap- 

junk ráadásban. 
A „Pesti Napló" a vaskancellár ter. 

veivel foglalkozik : Vilmos császár.- ugymond - 
sajátkozü levelet irt Leo pápának, tehát össze- 

barátkoztak, s ennek magyarázata az, hogy 

Bismarcknak tervei kivitelére szüksége van a 
czentrumpártra s változatosság okáért ő most 

nem a katholikusokkal, hanem a zsidókkal ve- 

szekszik, s nem a papokat, hanem a szoczia- 
listákat üldözi. Tetszik neki most reakcziot csi- 

nálni s erre az egyház szövetségét keresi. 
Külpolitikai sikerei nem foglalkoztatják őt 

annyira, hogy otthon is ne csinálna belpolitikát 

nagy stilben, s bárha akkora hatalom birtokában 
van, hogy azt teszi, a mit akar, mégis folyton 

panaszkodik, hogy terveinek végrehajtásában 

gátolva van, mert nem tud ellenmondást türni, 

s a legcsekélyebb véleménykülönbség felizgatja. 
csekély oppozicziót is, 

melyet a képviselőházban talál, megtörni igyek- 

szik s már most minden iparkodása a jövő 

választásokra van irányozva. E czélra a válasz- 

tók tömegét megnyerni törekedvén, hónapok óta 
ecsupa oly beszédeket tart, melyekkel szavazato- 

kat vél vásárolhatni. Az agrárius mozgalommal 
a földmivelőket, az antiszemita izgatással a vá- 
rosi polgárságot, a lakbéradó elleni kitakadásával 

a berlini népet, a keresetképtelen munkások 

állam biztositásával a munkás osztályt, a pápá- 

val való kibéküléssel a kafholikusokat kivánja 

megnyerni, bogy a neki tetsző jelölteket meg- 

válaszszák, kikkel tehet, a mit akar, kik cszméit 

ép ugy, mint bogarait approbálják. 
Tagadhatatlan, hogy eszméi vannak, hogy 

ő Németországnak oly politikal, társadalmi és 

közgazdasági szervezetét gondolta ki, mely az ál- 

tala teremtett vas-egységnek megfelel De azért, 

bár nemesnek és nagynak, a szó azon értelmében, 
hogy jóltevője az emberiségnek vagy legalább 

saját népének, Bismarckot nem mondhatjuk, azon 

szellemóriások közé tartozik ő, ki kortársait el- 
törpiti, ha melléjök áll, Mi volt Bismarck, akkor 
fogjuk megtudni, ha már meghalt, abból, hogy 
mi marad utána. Azon nagyságok közé tartozik- 

e, kik a népek átkai, vagy pedig azok közé, 

kiknek nevét áldva emlegetik a hálás nemzetek, 
az itélő historia? 

Az „Egyetértés" Oroszország és a 
lengyelek közötti viszonyról ir. Lengyel küldött- 

ség ment Szent Pétorvárra, hogy advözöljék H. 
Sándort. 

Minő érzelem vezette a lengyel urakat az 

orosz fővárosba ? A remény. Az a remény, hogy 

az uj czár könnyiteni fog a bilincseken, melye- 
ket atyja halmozott a lengyelekre. A mit a des- 

potismus kigondolhat és véghez vihet, hogy ki- 

forgasson egy népet nemzetiségéből, eltörölje 
nemzeti individualitását és megtörje ugy erkölcsi- 

leg, mint anyagilag: azt kigondolta és véghez 

vitte Lengyelországban az orosz kényuralom. Fő- 

leg II. Sándor uralkodása alatt, s egyetlen kéz 

sem mozdult meg a lengyelek érdekében Euró- 

pában. 
Lajos Fülöp ép ugy cserben hagyta őket, 

mint III. Napoleon, Anglia ép ugy, mint Franczia- 

ország. A bolgárok, a montenegróiak, a görö- 

gők érdekében beavatkozott Európa; kést sze- 

geztek a porta mellének a hatalmak. Ám a len- 

gyel népet az orosz despotizmus kénye-kedvére 
hagyták a kormányok. 

Nem várhatva hát Európától semmit, a len- 
gyelek egy része reményteljesen függeszti sze- 
meit Szent-Pétervárra, az uj czár trónralépte al- 
kalmából. 
azóta tényleg napirendre került a két nemzet 

sajtójában. A lengyel küldötteket állitólag fölötte 

kedvezőn fogadták az orosz kormányférfiak. 
Meglehet, kogy igy van. Mindenesetre ez idő 

szerint a czárizmusnak több oka van megelé- 
gedve lenni a lengyelekkel, mint az oroszokkal. 

A nihilizmus „par excellencet orosz termék. 

Hanem a lengyel küldöttség kedvező fogadtatá- 
sától a lengyelek érdekében hozandó jelentős 
retormokig nagy ugrás van. Ezt nem szabadna 

szem elől tévesztenie azoknak, kik engedékeny- 

séget várnak az orosz kormánytól. 

Képzelhető ugyan oly eset, melyben Orosz- 

ország félig-meddig kényszeritve érezné magát 

megadni a lengyeleknek a szabadságot. Ez eset 

akkor állana be, ha Oroszország Francziaország- 

gal és tán Angliával szövetkeznék Németország 

és monarehiánk ellen. Ily esetben az orosz ér- 

dek azt követelné, hogy a lengyelek hűsége biz- 

tosittassék Oroszország számára jelentékeny kon- 

czessziók árán is. Meglehet, hogy a lengyel urak 

ily eshetőségre számitottak, midőn siettek II. 

Sándor czár halála után Szent.Pétervárra utaz- 

ni. De a helyzet, fájdalom nem változott meg a 

Az orosz-lengyel kibékülés kérdése 
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lengyelek javára. A orosz-német barátság ma 

szilárdabb, mint valaha. 

EMLEKIRAT, 
melyet a kolozsvári keresk.- és iparkamra 

a kereskedelmi szakoktatás ügyében 

Trefort Ágost 
vallás és/közoktatásügyi miniszter ő nagyméltóságához 

/ intézett. 

(Folytatás.) 

Nemzetünk egyik legnagyobb tudósa s a 
keleti viszonyok legavatottabb ismerője, köze- 

lebbről a fővárosban „Keleti kereskedelmünk 

kilátásairól” tartott alapos felolvasásában meg- 

győző érvekkel bizonyitja be, hogy Magyaror- 

szág virágzása, nagyhatalmi állása kereskedel- 

münk és iparunk felemelésétől függ. Nyugatra 

nincs terünk, s elmaradottságunknak egyik oka 

épen az, hogy mégis mindig arra futottuuk ; de 

a kelet a miénk, s itt Magyarországnak clvili- 
satori szerep jutott. E népekhez köt származá- 
sunk, szokasaink, jellemünk, töldrajzi helyzetünk 

és multunk, s bünt követnénk el, ha előnyös 

helyzetünket - melyre multunk egyengeti az 

utat, nem használnók fel. Fejleszszük ki tehát 

iparunkat és pedig kelet alapos tanulmányozása 

után, főleg keleti izléssel, s ez esetben a leg- 
nagyobb sikerrel concurrálhatunk ott a többi 

ország iparával; terjeszszük. ki összeköttetésein- 

ket azon területekre, melyek Magyarország ke- 

reskedelmi czikkeinek a legbiztosabb piaczokat 

nyujtják: s ha ezeket megtettük, e hazát a 

magyar iparosok és kereskedők fogják boldoggá, 

virágzóvá és hatalmassá tenni. 

De hogy e haza a magyar iparosok és 

kereskedők által csakugyan boldog, virágzó és 

hatalmas lehessen, arra minálunk miudeddig 

nincsenek megtéve a szükséges intézkedések, 
pedig meggyőződésszerűleg mondjuk, miszerint 
érdekeink megmentésének 12ik órájában va- 
gyunk. A vasuti összeköttetés Romániával tény- 

nyé vált, s most már kereskedelmünknek lenne 

feladata a megnyilt akalmat a maga és orszá- 

gunk érdekében kizsákmányolni. Reményeink 

azonban mindeddig vajmi kevéssé teljesültek ! 
A feladat megoldása, ugy látszik, hogy a jövő 

nemzedékre vár, de hogy ez méltóan betölthesse 

feladatát, hogy a korral haladni tudjon, csak 

ugy lehet reményünk, ha egyfelől a hazai in- 

telligentia is, mely a kereskedői karnak erköl- 
csi és értelmi erőt, tekintólyt van hivatva adni, 

e pályára tereltetik, s másfelől, ha a leendő 
kereskedők az uj idők szelleme által megköve- 
telt képzésben részesittetnek. 

De hogy e közös czél elérve legyen, az 

ügyet egész hatalmávai az állam kell hogy ke- 

zébe vegye. A kereskedelem ügyének támoga- 
tásával, ápolásával adja meg e fontos közgaz- 

dasági tényezőnek még sok tekintetben mindig 

hiányzó tekintélyét; a kor szinvonalán alló 

szakiskolák létesítésével pedig nyujtson alkalmat 
egy magaslatán álló kereskedői osztály képződ.- 

hetésére. Egyesektől, társulatoktól, vagy a tár- 

sadalomtól - a mult és jelen tanusága szerint 
- nagyobb segitségre a temérdek hiány kipót- 
lásának munkájában még nem lehet számitani, 
s igy a meghozandó áldozatok nagy részét még 
az allamnak kell hordania, de mig egy szebb 
jövőbe vetett reményünk biztat, hogy e terhek 

egy részét nemsokára bekövetkezendő jövőben 

a társadalom magára fogja vállalni, - másfelől 

erős meggyőződésünk, hogy az államnak a ke- 

reskedelmi szakoktatás felvirágzását a hozott ál- 

dozata olyan productiv befektetést képez, mely 

gazdagon hozza meg kamatát. 

III. A felfejtettek után nincs már egyéb 

hátra, mint egész tisztelettel elmondani nézete- 

inket azon legszükségesebb teendők felől, me- 

lyek a kereskedelmi szakoktatás szervezetében 

előttünk, mint legsürgősebbek tünnek fel. Ezekre 

térünk tehát: 
1. Az ügy fontosságáról elmondott véle- 

ményünk után - úgy hisszük - eléggé indo- 

kolva van, ha a kereskedelmi szakoktatás ér- 

deme szerinti felviraágoztatására a legnagyobb 

biztositékot abban találjuk, ha az törvényhozá- 

silag szabályoztatik. Odaadó bizalommal fordu- 

lunk azért Nagyméltóságodhoz s esedezünk, 
méltóztasson a kereskedelmi szakoktatás ügyét 
magas figyelmére méltatni s hathatós befolyásá- 

val oda hatni, hogy az a legközelebbi ország- 

gyülési cyelus tárgysor ozatába felvétetve törvény- 

hozásilag, a közhangulatot megnyugtatólag ren- 

deztessék. 
Mielőtt azonban az országgyülés intézked- 

hetnék, a kereskedelmi szakoktatás jelen, egé- 

szen elhanyagolt állapota kivánatossá teszi, hogy 

a magas kormány már a legközelebbi tanévig 

megtegye azon intézkedéseket, melyektől a je- 

lenleg fennálló intézetek sikeresebb müködése 

és virágzóbb állapotba jutása igen nagy mér. 

tékben függ. Esedezünk azért : 

2. Méltóztasson Nagyméltóságod a keres- 

kedelmi középtanodák számára ez iskolák elé 

tüzött czélnak megfelelő tantervet kibocsátani, 

mert az 1872. október 10-én, különben is csak 

ideiglenesen kiadott tanterv - melytől mindenik 

kereskedelmi iskola Nagyméltóságod jóváhagyá- 

sával eddig is kisebb-nagyobb mértékben eltért 

- mar annyira tulhaladott állásponton van, 

hogy az ahoz való szigoru ragaszkodás - ki 

merjük mondani - a létező intézeteknek óhaj- 

tott felvirágzása helyett azoknak hanyatlását 
fogja előidézni. Hanyatlását és pedig azért, mert 
e tanterv mellett meglevő intézeteink a gyakor- 

lati élet által támasztott igényeknek kellően meg 
nem felelhetnek. Meg vagyunk győzödve, ha 
kevesebb elméleti és több gyakorlati tanitással 
ez intézetek szorosabban füzetnek a mindennapi 

élethez, azok rövid idő alatt olyan bizalmat viv- 

nak ki az érdekelt kereskedői körökben, mely 
legbiztosabb alapja leend óhajtott felvirágzá- 

sunknak. Bátrak vagyunk ezért Excellentiád 

magas figyelmét külföldön a hason intézetek 

legtöbbjénél meghonositott s a gyakorlati tani- 

tást igen lényegesen előmozditó „minta-irodák" 

életbeléptetésére felhivni. 

3. Egyik lényeges akadálya kereskedelmi 

közép tanodáink sikeres müködésének a haszná- 

latára alkalmas tankönyvek hiánya. Kereskedel- 
mi szakoktatásunk pangásának természetes kö 

vetkezménye kereskedelmi szakirodalmunknak is 

csaknem parlagon állása. E szak mivelésére hi- 
vatott egyének, hazai viszonyainkból könnyen 

érthetőleg, nem örömest vállalkoznak irodalmunk 

e hiányait értékesebb munkákkal pótolni, mert 

az ilyen müvek után, közönség nem létében, 

nem csak hogy nem számithat az iró kiérdem 
lett munkadijára, hanem legtöbbször a mű anya- 

gi kiálitása az irótól épen anyagi aldozatot is 

kíván. E körűülmények miatt kereskedelmi isko- 

láink e téren is azon nyomoruságos helyzetben 

vannak, hogy a segédkönyvek hiányát a növen. 
dékeknek keli fáradságos uton, kétes értékü 
rögtönzött jegyzeteikkel kipótolniok. A biztos ha- 

ladhatás e figyelmet érdemlő akadályának elhá- 
ritását szintén Nagyméltóságodtól várjuk, kérvén, 

méltóztasson gondoskodni, hogy a kereskedelmi 
iskolák számára minél előbb alkalmas tanköny- 

vek és vezérfonalak jelenjenek meg. 

4. Meglevő és számitásba jöhető kercske 

delmi iskolánknak a kor szinvonalára emelésére 

elkerülhetlenül szükségeseknek tartjuk, hogy 
egyelőre legalább a vezetéssel megbizott igaz- 

gatók államsegélylyel tanulmány-utra küldesse- 

nek, s ez uton a nevezetesebb külföldi hason 

intézetek szervezetével, berendezésével megis- 

merkedve, szerzett tapasztalataikat itthon hasz- 

nositsák. Nem szükséges e kérelmünk figyelemre 
méltó voltát hosszasabban indokolnunk, hisz an- 

nak fontosságát Nagyméltóságod bölcsen tudja. 

Mivel pedig az ország másnemü tanintézeteiért 

e czélra tetemes aldozatok hozattak már, igy 

- hbogy többet ne emlitsánk - a gazdasagi 

tenintézetek számára több mint 30 tanár képez- 

tetett államköltségen külföldön, Excellentiádnak 

uügyünk iránti jó indulatába vetett bizalommal 
reméljük, hogy e kérelmüak, mely 2-3 hóra 
terjedhető tanulmány-utra vonatkozik s az állam- 

pénztárnak alig egy pár ezer frt kiadásába ke- 
rül, meg fog hallgattatni. 

(Vége köv.) 

Az ÁRVIzZ. 
A kőrösvidéki árviz tegnap Szentes váro- 

sát is fenyegette, s igy e városra most két oldal- 

ról tódul a vész. Békésen a helyzet változatlan. 

gGyománál a vasuti töltéseken keresztűl foly a 
' vizár. A várost védő körtöltést, bár a szél és 

eső által nagyon megrongáltatott, nagy erőfeszi- 

téssel védik. Az ott dolgozó katonaság élelmezé- 

sére, mivel Békésmegye felől a közlekedés tel- 

jesen el van zárva, a tegnap esti vonattal nagy 

mennyiségü kenyér és szalonna küldetett Buda- 

pesíről. Tegvap a közl. miniszteriumboz követ- 

kező távirat érkozett : 
Szeged, april 4. A viz szünet nélkül 

árad. Ma reggel 6 órától esti 5 óráig 6 czenti- 
méterrel nőtt a vizmagasság. A Tisza folyam 

felső áradási viszonyai folytán arra lehet kitatás, 

hogy nálunk ez idén még az 1879 ikinél is ma- 

gasabb lesz a viz. A fhelyzet komoly. A védeke- 

zéshez nagyobbmérvü in ézkedések tétetnek. A 

szegedi honvédzászlóaljból 200 katona behiva- 

tott és intézkedések tétetnek a közmunkaerő ki- 

rendelése iránt. Vizállás este 6 órakor 7.74 mé 
ter. Már csak 32 centiméter hiányzik az 1879. 

ki legmagasabb vizállásból. Az időjárás nagyon 
kedvezőtlen. Nagy esőzések vannak. 

Szentesnél. Gyoma és Mező Berény között 

a Kőrös folyó árja áthágta a töltést s mint Ki- 

szelli államműszaki felügyelő értesité a vészbi- 

zottságot, a viz a legmagasabb gerinczeket is 

meghaladva, tör a varos felé. Ez oldalról Szen- 
tes már 1816 ban és 1830-ban is elöntetett. A 
város minden embere kirendeltetett, a körtöltés 
épitésére. A vészbizottság éjjel, nappal teljes 
számban együtt ül, az élelmezési és mentőbizott. 

ságok megalakittattak, ha a viz hamarább lepi 

meg a várost, mintja körtöltést felépithetné, 

akkor legnagyobb része viz alá kerül. A tiszai 
védvonalon a kormány mindént megtesz a men- 
tésre, a védelem Horváth Gyula kormányzó ke- 

zében van. Horváth Kun-Szent-Mártontól Szente- 

sen át Mindszeniig vezeti a védelmet; éjjel 

nappal a gáton van. Horváth kormánybiztos 

rendelete folytán a körtöltés épitéséhez segitsé- 

gül tegnap 400 katona érkezett. A kormány 

Balogh János vészbizottsági elnök kérelmére 

25.000 frt segélypénzt küldött a városnak, mert 

a város pénztára már teljesen ki van meritve. 

Szogedről, april. 5-éről távirják a kö. 

vetkezőket: A királyi biztostól vett fölszólitás 

folytán a város maszervezte a közmunkaerőt, hogy 

ha a szükség beáll: eleve készen és bármely 

árviz 8 cmt. apadt. 

pillanatban kirendelhető legyen. A közmunkaerő 
vezetésére és a munka fölügyeletre a városi köz- 
törvényhatósági bizottsági tagok osztattak be. 

A vizáradása rohamos. Ma este csak 18 
centiméter hiányzik a legnagyobb viz magasság- 
ból. Harminczhat ora alatt elérjük az 1878-iki 

legmagasabb vizet. A pecsorai ártérben 30 lcen- 
timéterrel magasabb a vizállás, mint a Tisza- 
mederben. 

A roppant nagy viz daczára a helyzet 

még nem aggályos. A közönség kedélye nyu- 

godt. Bizunk erős védmüveinkben mindenek 
fölött pedig a királyi biztosban, ki egész véde- 
lem fölött a legfőbb fölügyeletet kitünő tapintat- 

tal, erélylyel és lelkiismeretességgel vezeti. 

Algyő, Tápé és Dorozsma községek föl- 

szólítást nyertek a közmunkaerő szervezésére. 
Az éjjel a Tisza tulsó partján, a mindszent- 

apátfalvi vonalon Porgánynál töltés-csuszás volt; 
de a bajt sikerült elháritani. 

A veszélyeztetett bökény-mindszenti vonal 
védelmére ma délben gőzhajón 450 katona 
Szentesre szállittatott. 

A legénység 9 tiszttel az éjjel érkezett B Bu. 
dapestről az ottani helyőrségi 6. 67. és 70 szá- 
mu gyalogezredekből. 

Gyomán apr. 5iki tudósitás szerint a 

veszély szünt. A Kőrös 24 óra alatt 3, a külső 

A védekezés az egész vo- 
nalon teljes erőkifejtéssel folyik. A szél bár al- 
kalmatlankodik, de minden veszélyes hely már 
most is megerősittetett, hogy Gyoma váro. 

sa ezidő szerint már biztositott- 
nak tekinthető, mely biztosságot csak 
ujabb nagyobb áradás vagy hosszu tartamu erős 
szélvihar tehet kérdésessé. Az előljáróság és a 
Jakosság nyugalma visszatért. A megmentés ér- 
deme a lakosság mellett kiválóan a katonaságot 
illeti, melyaek egyedül tulajdonitható, hogy a 
bedőléssel fenyegetett gátszakadások megtar- 
tattak. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 
A magyar tud. akadémia 

Ipolyi Arnold elnöklete alatt tegnap ülést 
tartott, melyet dr. Hajnik Imre r. tag nyitott 
meg „A perdöntő eskü és az előzetes tanubizo- 
nyitás a középkori magyar perjogban" czimü 
székfoglaló értekezésével. Szorosan jogtörténelmi 
tárgyu értekezése bevezetésében fölolvasó fölem- 
liti, hogy a középkori perjog három, a peres el- 
járást végkép eldöntő bizonyitási eszközt ismert, 
u. m. a kifogás alá nem eső közokiratot, az es- 
küt s az istenitéletet. A tanubizonyság csak vé. 
leményt állapithatott meg, de nem jogi itéletet. 
Pusztán tanubizonyság alapján valakít elitélai 
nem lehetett, ezt még eskü vagy bajvívással 

kellett pótolni. A biró a végleges bizonyiték oda- 
itelésében nem a tanuk vallomását, hanem azok 
számát s minőségét vette tekintetbe. aTizen- 
két tanuval letett eskü egyike a legerőseb- 

beknek volt. A tanunak, a ki valamely fél mel- 
lett bizonyságot tenni vátlalkozott, arra is el 

kellett készülve lennie, hogy szükség esetén a 
féllel együtt kellend esküt tennie. Értekező ez- 
után áttér az induisitió módjainak ismertetésére. 

A középkorban háromféle inguisitiót ismertek : 
Az inguisitió simplex:t (egyoldalu inguisitiót) ke- 

reset megállapitására szolgált, az inguisitió eom- 

munist s a közgyülésiinguisitiót. E két utóbbinak 
compilátiójából származott az inguisitió per mo- 
dum proclamatae congregationis, midőn a kir. 

parancsra egybehivott megyebeliek nem gyülé- 

sileg adtak határozatot, hanem egyénileg hall- 

gattattak ki. Érdekes felolvasónak azon deductió 
ja, mely szerint az esküdtszéki intézményt a 

közgyülési inguisitióból származfatja le. A máso- 
dik felolvasást Bunyitay Vinczo (mint ven- 

dég) nagyváradi püspöki könyvtárnok tartotta, 

a váradi regestrumról, Kandra Kabossal együtt 

irt tanulmányát olvasta fel. A váradi regestrum 
egy egy jegyzőkönyvi töredék az 1205 -365 évek 

közt a nagyváradi székesegyházban tartott isten: 

itéleti biráskodásról, melyben 389 db, árpádkori 
oklevél foglaltatik. Ertekező kifejti a regestruni 

családtani, birtokviszonyi, egyháztörténelmi jog- 

tudományi és helynevi fontosságát. Leginkább 
helynevek tekintetében megbecsülhetetlen a kutfó, 
mely sokáig bőbányája lesz a monografiai iro- 

dalomnak. E két felolvasással az ülés véget érl. 

* 

Pályázat népszinműre. A buda- 

pesti népszinházi bizottság a rendelkezésére álló 

eszközökkel az irodalom emelésére is hatni ki: 
vánván, ez évben is 100 aranyos pályadijat ti 
zött ki népszinműre. A pályázat a jövő héten 

fog a lapok utján közzététetni. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet 
tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 

előfizetéseiket idején megujitani szít 

veskedjenek. 
- A Prielle Cornélia szinművés? 

nőnk tiszteletére rendezendő banguette bizottsága 
elhatározván, hogy az kitünő müvésznőnkhöz méltó 

énnyei tartassék meg: abban hölgyek is V 



hetnek részt, s: hogy az nem mint előre tervezve 
volt délbe, hanem vasárnap f. hó 10-én este 
tartassék meg a Vigadó nagy termében. Alál- 
irott rendező hizottság tisztelettel felkéri mind 
azon hölgyeket, kik e diszestélyen részt venni 
óhajtanak - miután a rendező bizottság az idő 
rövidsége miatt külön meghivókat nem küldhet 
szét, - hogy a nemzeti kaszinó, kolozsvári kör 
és a polgári társalkodóban kitett iveken becses 
neveiket vagy irassák be, vagy peuig alolirott 
bizottsági tagok bármelyikénél pénteken 
délig magokat előjegyeztetni méltóztassanak. 
Kolozsvártt, 1881 ápril 6. Br Kemény Endre, Szász 
Béla (tanár), Dorgó'Albert, Hegedüs István, Mát- 
rai B. Béla, Széky Miklós. 

- Ozv. Nagy Ferenczné, Simon Ju- 
liánna, Nagy Miklós, a „Vasárnapi ujság" szer- 
kesztője és Szász Domokosné asszony édes 
anyja, tegnap este, hosszas szenvedés után, 
jobb létre szenderült. A megboldogult a köztisz- 
teletben állott ev. ret. tanár és naágybhirü pomo- 
legus Nagy. Ferencz özvegye vala, kit most 
négy éve közrészvét mellett kisértünk örök 
nyugalomra. A hbű feleség, szerető édes anya 
és tiszteletre méltó nő hosszas betegeskedés 
után követte előrement férjét, mély gyászban 
hagyva övéit. Enyhitse a részvét s az elköltö- 
zött iránti kegyeletes tisztelet a hátramaradottak 
méltó bánatát! A megboldogult hült tetemei 
holnap délután helyeztetnek örök nyugalomra. 
Béke porain ! 
- Marczell Géza, szinházunk egykori 

kedvenez buffója, ma reggel városunkba érke- 
zet. Nem tudjuk, nem szerződtetési czélból-e? 

-A Zene-Conservatorium folyó hó 
10-én vasárnap délután tartja ez idényben utol- 

só házi hangversenyét, ezuttal a vigadó nagy 

termében. A mint éresülünk a programm 2 ki- 
váló kamarai szerzeményből és 3 szóló számból 
fog állani. E hangversenyen kizárólag az inté- 
Zet pártoló tagjai jelenhetnek meg. Ajánljuk jó- 
ra törő és jó uton haladó intézetünket a támo- 

gatásra. A hangverseny programmiját legközelebb 
közölni fogjuk. 

- Ehir kapcsán megemlitjük, hogy hus. 
vét vasárnap a Zene-Conservatorium énekkar a 
Farkas Ödön E.dur vocal miséjét fogja a pi- 

áristák templomában előadui, a mü nagy sikert 
igér s a próbák már szorgalmasan folynak. 

- Tüz. Ma reggel 8-9 óra közt a Pa- 
get-háznál b.-monostor-utczában az istálóban fel- 
gyüjtött széná és szalma hulladék lobbot vetett. 
Győr Mihály darabont, ki az istálóval szomszé- 
dos cselédszobában dolgozott, a lovak horkolá- 
sa és tombolására az istálóba rohant és egy 
kézügyben levő cseber vizzel a tüzet szerencsé- 
sen eloltotta, a két lovat megmentette. A mint 
a vizsgálatból eddig kitünt, két idegen kocsis 
bált azelőtt való éjjel az istálóban, kig „kakas- 
gyufájokat" elhullatták és ebből keletkezett 
a tuz: 

- Vándorló gesztenyefák. A mult 
éjjel N. L. hosszu-utcza 15. sz. kertjéből három 
gesztenyefa a sétatérre vándorolt. A gesztenye- 
fak tulajdonosa a sétatéren járkálva: megle- 
petve ismerte föl megszökött gesztenyefáit és 
Azonnal lépéseket tett, hogy azok régi helyeikre 
visszavitessenek. 

- Meghivás. „Az erdélyrészi okszerü 
méhészegylet alapszabályai ministeri jóváha- 
gyást nyervén, azon már tagokul iratkozott s 
iratkozandó társakat, kik ügyünk iránt érdek- 
lődnek, tisztelettel értesitjüák, hogy az egylet 
rendes alakuló közgyülését folyó ápril hó 10-én, 
azaz virágvasárnapján d. u. 3 orakor fogja tar- 
tani a városház nagytermében, melyen a tisztelt 
tagokat s általán minden űgytársat megjelenni 
tisztelettel kérünk. Tárgyai a közgyülésnek: 1. 
Elnöki megnyitó. 2. Titkári jelentés s ennek 

pesán az alapszabályok felolvasása, illetőleg 
szétosztása. 8. A rendes tisztikar és 12 helybeli 
8 12 vidéki igazgató választmányi tag megvá- 
lasztása. 4. Költségvetés. 5. Ioditványok. Az 
egylet ideiglenes igazgatóságának Kolozsvártt, 
ápril hó 2-án tartott üleséből. Voith Gergely s. 
k. ideiglenes igazgató alelnök, Szentgyörgyi La- 
jos s. k. ideigl. főtitkár. 

- Időjárás. Áttekintése a mai időjárás- 
nak. Európában: a nagy légnyomás (765 
-766) a kontinens északi részéből terjed el, a 
depressió (760-756). Németország kivételével 
az idő többnyire felhős, borus, Ausztriában pe- 
dig gyakori csapadékokkal, a hőmérséklet több- 
Dyire kisebbedett. Hazánkban : Többnyire északi 
és északnyugati erősbödött szelek mellett a hő: 
mérséklet általában lejebb, a légnyomás pedig 
feljebb szállt, az idő felhős, borus napokkal vál- 
akozó. Csapadékok (egy pár helyen hóval) szá- 
mos helyeken, az ország minden részében vol- 

k, de jóval kisebb mennyiségben, mint az elő. 
26 napokban. Északon és északnyugati szélen 

gyenge éjjeli fagy. Orsován pedig tegnap ziva- 
tar volt. Kilátás a jövő időre: Hazánkban: 
általában felhős, borus napokkal váltakozó időt 
várhatni továbbra is a hőmérséklet csekély vál- 
tozása mellett még kevesebb csapadékkal. 

- A Házsongárd alján bérbe adandó 
kert kerestetik. Ajánlatok szerkesztőségünkhez 
Intézendők. 

Hazai birek. 

- A ttónörökös esküvőjére a kül- 
földi fejedelmi családokból eddig a szász királyi 

...... 

pár, a német trónörökös Vilmos fiával, ki Ru- 
dolfnak személyes barátja, a walesi herczeg, 
Amadeus olasz herczeg, Wiadimir orosz herczeg, 
Arnulph bajor herczeg, Oskár svéd herczeg, a 
flandriai gróf neje jelennek meg. Grévy elnök 
testvérét, Grévy tábornokot küldi képviselőül. A 
bécsi ünnepi bizottság a praterben nagyszerü 
népünnepet rendez az esküvő napja előtt, melyen 
a fejedelmi vendégek is részt vesznek. A belga 
király testvérét, a flandriai grófot, egy osztrák 
gyalogezred tulajdonosává fogják kinevezni. A 
nyoszolyóleányok közül 6 osztrák, 6 magyar 
mágnáshölgy lesz. Az üdvözlő küldöttségek közül 
a tábornokokét Albreeht főherczeg fogja vezetni. 
Az arisztokráczia köldöttsége Metternich palo- 
tájában az ünnepek megállapitásáról fog tanács- 
kozni, szó van róla, hogy különböző nemzeti 
öltözetekben jelennek meg. A vaspályák induló- 
házait már most gezdik dekorálni. A kivilágitás- 
nál az uj városháztért, a parkot, a votiv tem- 
plomot s Szt. István dómot villanyfénynyel vilá- 
gitják ki. Az utat, hol a menyasszony végig 

kocsizik, finom Dunahomokkal szórják be. A rend 

fentartásáról a rendőrség már a napokban kezd 

tanácskozni s a Burgban már készitik a termeket. 
- Prágában az uj pár 25-én lesz s több napig 
marad ott. A város ünnepi bizottsága tegnap 
tartotta első ülését. A csen „Hlahol" dalegylet 
1500 taggal monstrebangversenyt ad, lesz regat- 
ta, nagy fáklyásmenet, melyen a polgári testű- 
letek részt vesznek. Több egylet diszkapukat 
akar felállitani. Nagy népűnnepet is terveznek. 

- A Lendvay emlékkő bizottsága Nagy- 
Bányán a napokban ülést tartott s megszemlélte 
a Feleky Miklós által már elküldött márvány- 
táblát. A kőlap, mely a nagy szinmüvész szű- 
lőházát fogja disziteni, fehér kararai márvány, 
zöld köszegélylyel, a lapba aranyozott koszoru 
és a már általunk ismertetett distichon: „Már- 
ványlap, hirdesd nagyságát tiszteletünknek ; 
Nagy szinmüvészünk, Lendvay, itt született stb. 
van vésve. A bizottság egyszersmind a Jleplezési 
űnnepély napjául május 26.ikát, áldozó csütör- 
tököt tüzte ki s intézkedett, hogy az irodalom 
és müvészet képviselői is meghivassanak. 

- A bur-sztgyörgyi plébános, azon 
meglepetésben részesült, hogy Havannából 27 

font sterlinget kapott a bur-szent-györgyi ön- 

kénytes tüzoltó egylet javára. Ezen összeget a 

Havannában levő kivándorlott bur-szent-györgyi 
tótok küldötték, kik ott egyletet is alkottak, és 

ezt magyar egyletnek nevezték el. A bur-szent- 
györgyiek Havannában is vászonnal kereskednek, 
melyet angol gyárakból vesznek és ház ól-házra 
járva, adnak el. : 

- A nagyenyedi postamester rejtélyes 
haláláról, a mint a Hermannstüdter Zeitungban 
olvassuk, meglepő világosság kezd derengeni. 
Az egész ügy, mely oly nagy feltünést keltett, 
már majdnem feledékenységbe :ment, midőn 

Henter Gábor gyulafehérvári kir. főügyész ur 
Enyeden megjelent és erélyes nyomozást inditott 

meg. Többeket kihallgatva, azon meggyőződés- 
re jött, hogy Nagler szigoru becsületessége és 

egyenes jellemre minden sikkasztást kizár, és 

igy tovább kutatta az öngyilkosság motivumait. 
A vizsgálat második napján felfüggesztette hií- 
vatalától az enyedi adószedőt Kloybert, és haladék- 
talaunl vizsgálati fogságba vetette. A mint hirlik, 

Kloyhez, pénztári hiányának fedezésére, a pénztári 

vizsgálatjelőtt, a postamestertől néhány ezer frt ál- 

lami pénzt kért kölcsön, melynek visszaadását a 

vizsgálat után megtagadta. És ez lett volna az ön- 

gyilkosság inditő oka. 

- Hymen statisztika 1880. évről. 
A napokban megjelent „Statisztikai havi füze- 

tek legujabb számából vesszük át a következő 
érdekes adatokat: Az esküvők száma a főváros- 

ban volt: 10,000 lakos után, 1874 ben 2526 

1875 ben 2429, 1876-ban 2412, 1877-ben 2295, 

1878-ban 2374, 1879-ben 2822, 1880 ban 2894, 

A mult évi esküvők száma tehát még az eléggé 

kedvező 1874-iki esküvők számát is jóval meg- 

haladja. - Az összes vőlegényekből 14.34 sze- 
zalék nősült 25-ik koréve előtt. A többi vőlegény 
közül volt 25-30 féves 45.37 száz.,, 31-40 
éves 27.89 száz., 41-50 éves 7.95 száz., 61- 

60 éves 3.46 száz., 60 éven fel 1 száz. A meny- 

asszonyok közt volt 18 éven alul 2.84 száz. 

18-20 éves 17.07 száz,, 21-24 éves 28.37 
száz., 31-40 éves 17.35 száz, 41-50 éves 
6.28 száz., 561-60 éves 1.17 száz. és 60 éven 
felül O.22 száz. Az eskettek átlag kora. 

vőlegényeknél menyasszonyoknál 
18756. évben 3107 év 26-34 év 
1676., 31-33 , 26.43 , 
1877., 3155 , 2654 , 
1778., 3157, 26.50 , 
1879., 32.09 , 26.99 , 
1880., 31.50 , 2665 n 

Azon kor, melyben a vőlegények átlag nő- 
sülési szoktak, a mult évben 32 évről 31 és fél 
évre csökkenvén, ez arról tesz tanuságot, hogy 
a családalapitás lehetősége a családalapítás le- 
hetősége az utolsó időben valamivel könnyeb- 
bé vált. 

Vegyes hirek. 
- Bismarck adomák. A Revue des 

deux Mondes a volt rendőrfőnök Cresson tollá- 
ból a következőket közli azon időről, midőn 
Versaillesban Páris élelmeztetése tárgyában al- 
kudoztak. Bismarck azt mondta: „Mindennel 

" 

tettek neki, hogy II. Sándor czár 

megvagyok elégedve. Nagyon örülnék, ha élel- 
miszerekkel bevonulhatnék már Párisba !4 Midőn 
Cressoa ezt félremagyarázta, Bismarck egészen 
kimondá véleményét és gunyosan emlité, hogy 
ez a hangulatra jó hatással lenne. Cresson azt 
mondá, hogy a hangulat a bekeritett városban 
mindennek daczára jó, mire Bismarck megjegy- 

zé: „Lehet, vannak benn derék emberek, de 
az bizonyos, hogy ha Németországban egy tá- 
bornok egy két millió lakóssal biró várost az 
éhhalálnak kitenni merne, azt a haditörvényszék 
elé állitanák". - Midőn Saint Cloud égett, Fav- 
re szemrehányta ezt a kanczellárnak, mire Bis- 
marck a következőleg felelt: „Volt ön Német- 
országban ? Látta az ottani romokat? Az ö ök 
csapatainak műve az. Vádolnak, hogy fali órá- 
kat lopunk? Pommernben, midőn Napoleon se- 
regei győztesen vonultak be, egy szétdült sze- 
gény házban egy öreg rejté el magát, és gyer- 
mekére vigyázott a bölcsőbea; a szegény ör- 
dögnek csak egy ezüst órája volt. Az önök ka- 
tonái elvették az ezüst órát, de a bölcsőt is 
szétrugták. Én voltam a gyermek és atyám az, 
kitől az órát elvették. Akkor önök voltak a 
győztesek, most mi vagyunk. Pedig ez nem 
igaz, mert Bismarck 1815-ben született, de Fav- 
re nem merte ezt neki megmondani. 

- II. SaAndor ozár és egy jós czigány- 
leány. A párisi Figaro több érdekes apróságo- 
kat beszél el a meggyilkolt czár vadászéletéből, 
fölemlitve azt is, hogy ilyen alkalmakkor a czár 
tultette magát minden szertartáson. Az 1870 iki 
háboru után egyik vadászata befejeztekor vala- 
mi czigánysátorok közé vetődött a czár és ki- 
sérete, s a czár megállott, hogy a czigányok 
énekét hallgassa. Oda jő hozzá a czigányleány, 
hogy majd jövendőt mond. Aztán elmondott sok 
mindenfélét. „Mikor fogok meghalni ?6 kérdé a 
czár. A lány ballgatott. „Beszélj, akarom !4 ri- 
valt rá a czár. „Atyám, felelt a leány, az ön 
halálának éve benne van születésének évében : 
1818-1881". 

- A hangulat Pétervárt. Az Egyet- 
értés levelezője irja: Az egyetemi ifjuság han- 
gulatának jellemzésére érdekesnek tartom meg- 

emliteni azon törtenetkét, mely tegnap az egye- 

temen végbe ment. A varsói egyetem lengyel 
küldöttségének egyik tagja, - mely küldöttség 
nem egészen önszáutából koszorut hozott II. Sán- 

dor czár koporsójára - értékesiteni akarta itt- 
lételének idejét, s medikus levén, bement Botkin 
nagybirü tanár előadását"meghallgatni. Az ifju- 
ság, midőn kilétét megtudta, iszonyu pisszegés, 
zaj és lárma között kezdte követelni tavozását, 
mig az végül kénytelen volt engedni. Később 
még lakásán is felkereste egy tanulókból álló 

csapat, s ezek noha egyrészt engedelmet kértek 

tőle, hogy épen az iskolában togadták oly el- 
lenségesen, másrészt keserüű szemrehányásokat 

koporsójára 
koszorut hozott. A czár ugymond nem tett 

semmi jót a lengyelekkel, s midőn azok mégis 
ily módon emlékeznek meg róla, megtagad- 
ják nemzetiségüket. Csak akkor csendesedtek 
el a szemrehányásokkál, midőn a lengyel tanuló' 
- bizonyos Zalevszki - megmagyarázta ne- 

kik, hogy egyátalában nem önszántából jött ide, 
hanem társaival együtt a küldetés reájuk volt 

parancsolva. 

- Nemet bölcseség. A lipcsei német 
birodalmi törvényszék nem rég a következő 
itéletet hozta : „Sayn-Wittgenstein-Sayn Lajos 
herczeg 1867.ben külföldön egybe kelt Lilienthál 

berlini bankár leányával; 1876-ban a herczeg 

meghalt, és az özvegyet Sayi Frigyes herczeg 
bepörülte, elvitázandó tőle azt a jogot, hogy 

Sain-Wittgenstein.Sayn herc zegnő czimet viseljen, 

s a Sayn-féle herczegi czimert használja. A bi- 
rodalmi törvényszék a vádlottat elitélvén, a kö- 
vetkező, valódi német észjárásra valló, jogi alap- 

elveket mondotta ki: 1. Valamely főnemes fér- 

fiaak polgári rendbőlleredt nővel vdló egybekelése 
balházasságnak tekintendő, a melyben tehát, bár 
a házasság teljes és valódi, a nő nem lép be a 
férfi rangjába, hanem megtartja a maga addigi 

rangját. 2. Valamely nemes család czimének és 

ezimerének viselési jogát eltiltó kivánat polgári 
pör utján érvényesithető. 3. Ily nemű panasz be 

nyujtására az illető főrangu család bármely tagja 
jogosultnak tekintendő. . 

- A szoczialista világkongresszus 
f. évi szept. 2 ára Zürichbe van egybe hiva. A felhi- 

vás szerint, melyet M C. Auscele Gentből intézett az 
egész világ szoczialistáihoz, a kongresszus hat 
napig fog tartani. Az oly országokban levő szo- 

ezialista csoportok, melyekben a szoczialista moz- 
galom nem türetik, a kongresszusban való részt- 

vétal engedélyeért a belga nagy tanácshoz tar. 
toznak fordulni. A kongresszus napi rendjére a 

következő tárgyak vannak kitüzve: Jelentés a 
szoczializmus állásáról az egesz világon ; 

jelentés a proletariátus állásáról; továbbá jelen. 
tések az általános szoczialista szövetség lehető- 
ségéről, a propaganda tervétől, tudakozó és segély- 
pizottság felállitásáról és kőzponti organum ala- 
pitásáról. 

- Földrengés. DélEurópában ismét több 
helyt volt földrengés. Egy konstantinápolyi táv- 

irat jelenti, hogy tegnapelőtt Chios szigetén heves 
földrengés volt, ugy hogy igen nagy károk tör- 
téntek és sok ember megsebesült. A chiosi föld- 
rengésről irják : A rengés april 3 án d. u. 1 óra 
50 perczkor volt. Chios város egyharmad része 

teljesen elpusztult. Az áldozatul esett emberek 
számát még eddig nem lehetett megállapitani. 
A városon kivüli részek és a szárazföldön át- 
elleaben fekvő Csesme város szintén sokat szen- 
vedtek. A török és íranczia állomáshajó élelmi- 
szerekkel azonnal a szigetre indult. 

- A tulérzékeny énékes. Lyon vá. 
rosában ezelőtt három hónappal óriási falraga- 
szok jelentették, hogy signor Moreschi a sixtini 
kápolna hirneves szoprán-énekese, szent Bona- 
ventura templomában nagy haugversenyt fog 
adni. A hangverseny meg is tartatott, s a jöve- 
delem jelentékeny volt. A „Courrier de Lyon" 
csipősen megjegyezte, hogy a nőinem a tem- 
plomban igen kevéssé volt képviselve. A felett 
pedig megbotránkozott a lap, hogy a templomot 
egy ilyen „nemnélküli szirén? mutatványaira 
átengedik s csufolódott, hogy a pápák templomi 
énekesül ép olyan ogyéneket használnak, mint a 
törökök háremeik őrzésére. Moreschi ur a „Cour- 
rier de Lyon" ellen becsületsértési pört inditott, 
s 10,000 frank kártéritést követelt. Pénteken 
volt a végtárgyalás, mely felettébb mulattatóan 
folyt le, s azzal végződött, hogy a tulérzékeny 
énekest követelésével elutasitották. 

A ,KELET" magántáviratai. 

Páris, ápril 6. A hatalmak végleg meg 
állapodtak a Görögországnak teendő javasla- 
tok fölött. 

Madrid, ápril 6. Oportoban köztársasági 
mozgalom tört ki, a lázadok a szinház- 
bantorlaszolták el magukat. 

Konstantinápoly, ápr. 6. Chios szige- 
tén nagy földrengés folytán 30 helység 
pusztult el,közelá000ember vesz.- 
tette életét, 40,000 ember hajlék és 
élelem nélkül. Midhát két hajó élelmet küldött 
segélyül. 

Az Epirusban és Thessáliában összpontositott 
csapatok parancsnokaivá Muktár, Dervis, Hafiz 
basák neveztettek ki. 

Bécs, apr. 6. A három császár találko- 
zásáról hivatalosan mitsem tudnak. 

Róma, apr. 6. Hirlik, hogy Franczia- 
ország a Tunis ellen inditadó hadműüveleteket 
Algiria megvédése czéljából tudatta a hatalmak- 
kal a megszállásra, vagy Tunis függetlenségé- 
nek fenyegetésére nem gondol. 

Paris, apr. 6. A tunisi határon terj ed 
a forongás, felkelők biznak olasz segitség- 
ben, a francziák hazulról segitséget várnak. 

Bukarest, ápril 6. A jelen kabinet költ- 
ségvetés magszavazása után lefog mondani, uj 
alakitásával valószinüleg Brátiánu bizatik meg. 

Magy. táv. iroda. 

MAGYAR ORSZÁGGYŰLÉS. 
Budapest, apr. 6. A képviselőház mai 

ülésében az igazságügyi bizottság jelentést mu- 
tat be a kisajátitásról és a műemlékekről szóló 
törvényjavaslatról. Ezután megszavaztattak a teg- 
nap letárgyalt törvényjavaslatok, az igazságügyi 
bizottság jelentése, a polgári törvénykezési rend- 
tartásról és a végrehajtási eljárásról szóló tör- 
vényjavaslatnak függőben maradt szakaszairól 
tárgy altatott le és fogadtatott el. 

Pauler Tivadar minister Majoros István in- 
terpellatiojára azt válaszolja, hogy az tárgy nél- 
küli, mert a polgári házasságról szóló tjavasla- 
tot már benyujtotta, a ház a választ tudomásul 
vette, s az ülés véget ért. A főrendiházban el- 
fogadtatott a képviselőháznak az 1879 diki zár- 
számadások tárgyában hozott határozata és át- 
nyujtattak a képviselőházban letárgyalt törvény- 
javaslatokra vonatkozó üzenetek: 

CSARNOK. 

Apróságok. 
(Az Österreich Amerikanische Zeitungból.) 

í Egyik amerikai lap reporterje meginterwie- 
wolta Bernhardt Saraht. A lap következőleg 
irja le párbeszédüket: Öltözéke bizarr rózsaszi- 
nü volt és feltünő ibolya illat tölté el a léget. 
„Nemde kegyed francziául beszél kisasszony" ? 
Kérdé a reporter. „Aui monsieur je parle em- 
pen, mais pas beaucoup", (Igen uram, beszélek 
keveset, de nem sokat), volt a válasz. Bornhardt 
Sarah kisasszony meglehetős folyékonyan beszé- 
lina franczia nyelvet, de természetesen nem azon 
párisi accentussal, mint reporterünk, hanem meg. 
lehetős vidéki kiejtéssel. Beszéde mindamellett 
valódi noblesse oblige által tünik ki, és állan- 

dóan olyan honny soit aui mal y pense félét le- 

hot kiérezni, melyet csakis a folytonos creme de 
la belle Franceszali érintkezésben lehetett elsa- 
játitnia. 

„Avez vous le paraphi ronge de mon ami 
le boulanger?4 (Öunél van az én barátomnak, 
a sütőnek veres esőernyője ?) kérdé a reporter. 
„Non monsieur je nai pas le paraphu ronge de 
notre ami le boulanger, mais j'ai la fourchette 
d'argent de mon ami le cordonnier.4 (Nincsen 
nálam uram barátjának veres esőernyője, hanem 
nálam van az én barátomnak a czipésznek ezüst 
villája.) A reporter mosolygott a hölgy ezen na. 
ivságán és teljesen megelégedve távozott. 

; 

A bécsi szinházakról. 

A „Neue Freie Presse*-ben olvassuk, hogy 
Bécsben az udvari operaházban, annak daczára, 
hogy a nézőtér és szinpadi gázvezető csövek 
egész külön vannak osztva és a zárkészülék ki- 
tünő szerkezetü, okulva a nizzai szerencsétlen- 
ségen e mellett olaj lámpákat is tognak alkal- 
mazui. A Stadtheatert már is olajjal világitják. 
A faajtókat a szinház épületben mindenütt vas- 
lemezekkel fogják bevonni. 

London belvárosát e hó elsején villa- 
nyos fénynyel világitották. És miután e kisérlet 
várakozáson felül jól sikerült, valószint, hogy 
ezután a gázt teljesen mellőzni fogják. 

Pompeji ásatások. Pompejiben a 
mult hetekben ismét igen érdekes leletre akad- 
tak. Ugyanis egy kis házat ástak ki, melyben 
egy rendkivül fényesen berendezett kis szobát 
találtak teljes épségben. A szobácska falain igen 
szép festmények, szokatlan élénk szinekben és 
teljes épségben maradtak fenn. A szoba köze- 

pén egy szökőkut medenczéjét ásták ki. A me. 
dencze alapja félkört képez, és belső falai mo- 
zaikkal van kirakva, melyben a zöld szin az 
uralkodó. A medencze közepén igen szép mivü 
bronse szobrocska állott, melyet a nápolyi mu- 

zeumban helyeztek el. - Az ásatások folyton 
tartanak és a bamu és palakő telepek mind ki- 
sebb kisebb térre szorulnak. 

KÖZGAZDASÁG. 

A csalán, minttakarmány. Svéd. 
országban a csalánt nagyban baszválják mint 
takarmányt. Előnyei a következők még: a leg- 
roszabb talajon is jól tenyészik, miaden hőmér- 
sékváltozásnak ellenáll és egy nyáron 5-6 szor 
is lehet kaszálni. A tehenek, ha csalánnal etet- 
juk őket, több tejet és jobb vajat szolgáltatnak. 
Némelykor ugyan nem eszik meg a friss csalánt, 
de ha egy pár órai fekvés folytán kissé elher 
vadtak, igen örömest falják, mert ekkor már a 
ecsipő szálak nem hatnak. Sőt tudvalevőleg a 
tyukokat és libákot is jól lehet vele etetni, csak 
főzni kell egy kis ideig és aztán felapritani. A 
lovak is szeretik és szép fényes szőrük lesz 
tőle. 

A lépfene keletkezéséhez a 
„Thierarzt" a következő érdekes adatokat közli. 
Egy juhakolban oly területből vett földet szór- 

tak szét, mely területen évek óta csak döghulla 
takarittatott el. Nehány nap mulva a juhok kezd- 

tek hullani, s ez mindaddig tartott, mig csak a 
fenntemlitett tföldet az akolból ki nem hordták. 
A döglött juhokat elásták és a temetkezési hely- 
ről kiásott földet aztán egy rét trágyázására 

használták föl. A juhok, melyek e réten legeltek, 

szintén lépfenét kaptak, daczára annak, hogy a 

rét trágyázása alkalmával már hideg, fagyos 
idő uralkodott és daczára annak, hogy a földet 
mészszel és hamuval jól összekeverték. Egy te- 
hén és egy kecske szintén lépfenét kapott oly 
lóherétől, mely azon a helyen termett, hol már 
két év előtt lépfenében elhullott dögöt ástak el. 
E betegség ragadósságának oka most tehát már 
eléggé ismeretes és a lépfenét okozó baktériu- 
mok spóráin alapszik. Hogy a lépfene kitörését 
megakadályozzuk, legezélszerübb tehát ha a dö- 
göt kellő hőfoknál elégetjük. (M. F.) 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőözsdén 

1881. márcz. 29. 

Magyar aranyjáradék . 114.85 
Magyar vasuti kölcsön ..130. 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 87.3/. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás, 104.1/. 
Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás. 91.1/. 
Magyar földtehermentesítési kötvény ; 97.1/. 
Magyar földteherment. körvény záradékkal , 95.1/. 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 95.1/2 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 94.9/. 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény 95.1/, 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. -- 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény , 94.1/. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 916.1/, 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 108.5/, 
osztrák járadék papirban . 75.8/. 
Osztrák járadék ezüstben 76.3/, 
Osztrák járadé aranyban. 94.2/. 
1860-ki osztrak államsorsj egyek 130.- 
Osztrák-magyar bankrészvény 810. 
Magyar hitelbank-röszvény 266.3/. 
Osztrák hitelintézet-részvény. 298.2/. 
Ezüst...... - 
Cs. és kir. arany. . 553.- 
20 frankos arany.. 927.1/. 
Német birodalmi márka. 57.830 
Londonu) havi váltókért). 11725 

Szacsvai Imre jutalomjátéka. 
Eredeti szinmű itt először. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet. XXIII. szám. 
Kolozsvárt, csütörtökön, 1881. ápril. 7-én. 

FARKASOK KÖZY. 
Szinmű 5 felvonásban. Irta : Ujváry Béla. (Ren- 

dező : Szacsvay Imre.) 

Kezdete 7 órakor, vége 9 után. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY, 



Sz. 1384-1881. 

polg. 

Hirdetmény. 
Az erzsébetvárosi kir. törvényszék, mint birtokrendezési biró- 

ság részéről közhirré tétetik, miszerint oláh-kocsárdi birtokos Mózsa 
Lajos és érdektársai által Oláh-Kocsárd község többi birtokossai 
ellen nevezett község határtagositása megengedhetősége iránt folyó 
1881. év márczius hó 11-én 1384. polg. szám alatt beadott kérvény 
következtében tárgyalási határnapul idei május hó 9-én délelőtt 10 
órára Oláh-Kocsárd község házához tüzetik ki, mikorra Oláh-Kocsárd 
község összes birtokosai és érdekeltek jelen hirdetmény ütján oly 
figyelmeztetéssel idéztetnek meg, hogy a jelen szám alatt beadott ere- 
deti kérelem egyik példányát e kir. törvényszéknél a hivatalos órák- 
ban megtekinthetik. 

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 1881. márczius 19-én 
tartott üléséből. (197) 1-3 

Sz. 831.-1881. 

Hirdetmény. 
A volt cs. kir. helytartóságnak N.-Szebenben 1856. évi február 

hava 7-én 2765/732 szám alatt kibocsátott vásárt engedélyező ren- 
delete nyomán, Kolozsmegyébe kebelezett „MOCS" községében he- 
tenként kedden a hetivásár tartása engedélyezve levén, az meg- 
akasztás nélkül mind ez ideig meg is tartatott. 

Hogy azon hetivásár lendületet vegyen, ezennel közhirré tétetik, 
miszerint gondoskodva van arról, hogy „MOCS" községében heten- 
ként ezután is kedden megtartandó hetivásáron a gabona, ló, szar- 
vasmarha, sertés, juh, szárnyasállatok és minden más kisebb áru- 
czikkekre is vevő legyen. 

Mócsi jár. szolgabiróság. 
Mocs, 1881. április 2-án. 
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csosÁNGZY PÁL, 
s. szolgabiró. 

/ / 

tegbe 55 krtól 7 frtig. Leg 
sinorok stb. legjutányosabb árban. 

ői és gyermek kész fehernemi 
RJEGYZEK 

SAnGA KRISTÓF 
fehér- és vászon-nemü raktárából Kolozsvártt, belközép-utcza (Kisegitő alatt.) 

a 

gessamamaamanasassmamamamana 
Kitűntetve 1880. Gráczban. 

THMEHSSVASY MÓR 
czipögyára. 

Budapesten, király utcza 1. szám, b. Orczy féle ház. 

Hölgyek számára: 
Sétaczipő (divatos félezipő) legfinomabban kiatlitva frt 2.20 
Regátta-czipő hevederrel legfinomabb lastiug vagy bőrből leg- 

finomabb alak ..... 2 80 
Eberlasting, czug-topán legfinomabb fajta ..... 2.90 
Bőr-ezug-topán, 20 ctm. magas, erős dupla talppal . 3.20 

Urak számára : 
Házi czipő finom bőrből....... 1.10 
Fél czipő a nyári ivadra, legjobb zergebőrből erős talppal . 3.60 
Czugos topánok chagrin vagy zergebőrből legjobb fajta.. ' 3.60 
Borjubőr topánok (vikszos) erős dupla talppal első minőségü 4.- 
Kaldskid topán (keztyübőr) képzelhető legjobb minőségű. . 4.50 
Chagrin v. vikszos bőrcsizmák magas szárral és dupla talppal 9.- 

Megrendelések utánvét vagy az összeg beküldése mellett legjob- 
ban teljesittetnek. . 173. 3-7 

Kimeritő árjegyzékek ingyen. 
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Hamburgi kávé küldemény. 
5 kilogr. zöld Campinos csak 5 frt. 
6, nJava ft50 kr. 
5 Drillant Ceylon,, 6 frt. 
5 „egfin. Menado , 6 frt 25 kr. 
5 Ceylon gyöngykávé 6 frt 60 kr. 

Ezen annyira kedvelt fajokat a legfinomabb zamat iránt kezes- 
séget vállalva, utánvét mellett, bérmentve szállitjuk. 

. 

: 

: 
* 
x Ludvig Harling et Co. Hamburg. 

(178) 4- 
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Férfi Chiffon ingek. Férfi alsó nadrágok (gatyák). 1 Sehiller leálló négy réti R 2 - Női Chiffon háló réklikk 

(Mosatlan.) Pamut vászonból, kettős varrással a 1 nveee 2 10. Szám drb frt kr. 
8z mdrb frt kr. Szám drb hossza. frt kr. ő. 1 tásykézelő 45 i 9 lciipkévet vagy simán 

9. 1 Loeálló gallérral redős - 80 20 1 Franczia szabásu 100. - 70. gőthe n nea.n e 11 „és betéttel 1- 

11. 17 3 1- 20 " ugyanaz 111. - 80 8 1 Levingstone 1 4 307 13 1 1 20 

1 20 20 , ugyanaz I15. 88. 1 Nonplusultr. ,, 430. 15 I himzés és betéttel 1 40 
15. . 1 40 20 ugyanaz 120. - 90 Í Continental éé, 4 50" 17 1 60 
18, " sima 1 20 20 ,Magyar szabásu 116. - 907 G k gallérok S2tőlnal-i 1 80. " 
14. " " 1 40 20 " ugyanaz 120. - 95 8 vennek gallérok : tó i 19 1 31 1 80 20 ugyanaz 125. 1-8 Gallér darabonként - 204 21 1 , 

. s . 20 ugyanaz 180 105 Kézelő páronként - 40 
Férfi Chiffon ingek. 27 „Franczia szabás 105. - 955 ! 2 1 1 1 ; 20 

Szám drb frt kr.27 ugyanaz 110. 1- NA . . 
12. „SSima elővel 1 27 ugyanaz 119. 110- Női chiffon ingek egysz. és diszes. 27 1 2 60 
138 , ugyanaz 1209 27 , ugyanaz 126. 120 Rendes hossza 120 centtől 130 ctig. 30 n BPereal 2 90 15. , ugyanaz 1 407 n Magyar szabásu tlö. 1 10-4 ámedrb hossza írt kr. 26 1 n 3 50 18. „, ugyánaz 1 70 gyanaz 120 1 20- Szám dr : rt kr. 42 4 10 
21 , ngyanaz e 8 ; 9 csipkével 5 p 
244 ,ugyanaz 2 308 ugyanaz l26. 1 308 t , I- 48,, n 4 70 
27. „, Uugyanaz 1 60 ugyanaz 130. 140 18. 1 , 1 20 54 " , 5 30 .. 2 1 „boetéttel ' 
12. ,„ Redőzött elővel 1 1065 15 1 1 40 
l2 ugyanaz 1 830.20 ár Ő 3) , , j6 ugyanaz 1 50. Férfi alsó nadrág (gatya). 17 1 Egészen himzéssel 1 60 Női alsó Chiffon szoknyák. 
2 " en 1 70 Loenvászonból, kettős varrással. ! 19 1, 1 80 számdrb frt ki. 
20. ; Himzett elővel 1 90 Szám drb hossz. frt kr 21 á 3 3 20 14 1 Széles hajtással kerek 1 30 
24,, ugyanaz 2 30 30 1 Franczia szabásu 105. 1 - 1 17 1 n , 1560 
26., ugyanaz 2 50 n 16. 4510 26 1 2 50 20 1 1 90 

1 115. 120 25 1 himzett betéttel 2 40 a n . ; te 
Férfi szines ingek. E 7 1 710. 1 20 Női len ingek (egyszerü es diszes). 30 1 n ; 20 

. . = M szabá . landi Creas és r gi . 5 Saját gyártmány. 1 agyar szabásu t30 Irlandi Creas és rumburgi vászonból * 3 90 
" " Szám drb frt kr. " % 

Szám drb frt kr. 1 135. 1 40 f6 1 Csipkével creas 1 50 29 1 Uszályos szedett fodorral 2 80 
15. 1 Oxford gallér és kézelővel - 65.ep) 56. 1 Francz. szab rumb. 105. 1 75 19 I himzéssel 1 80 39 1 3 80 
l5., ugyanaz nagyobb - 75 1 110. 1 00 Mpzésse 2 39 1 himzett betéttel 3 80 20., ugyanaz 1 20 l 1 31 ? 7 li5. 2 05 22 1 2 10 g 1 4 80 30, ugyanaz 1 604 n 9. 25 1 „és betéttel ereas 2 40 49 n 
i ugyanaz i 807 1 170. ; 20 30 1 „ rumburgi 3 - 

ugyanaz . Magyar . - " " , : ö6 Croase ugyanaz 250. " eyar 3ab 225 36 1 „irlandi 3 60 Női alsó nadrágok. 
teton helföldi 10e 1 ; ) ) 130. 2 40 42 1 13 13 4 20 Szám drb frt kr. 20 „ugyanaz franczia 160 ésen 7 110. 48 1 rumburgi 4 50 9 1 Szegős csipkével - 8 850., ugyanaz 1 80 í 

40. gyanaa 2 36. 1 Francz. szab. Coper I15. 120 54 1 5 Il1 1 - 
45 Canotier 2 402 115. . 13 1 himzés és betéttel 1 20 . ; jefetagyanyi he 140 Gyermek ingek, ujszülöttöl 14 15 1, , 1 i 
Gyermek ingek leálló gallér évesig. z " 10 

és kézelövel. Férfi gallérok és kézelők. .l 00 2 2 . Egyszerüéshimzéssel E " 
Szám árb. ; Dupet ft kr. ikr. 55 kr. 6ő kr. 23 1 2 20 
20 „,Szines nyakbőség- 82. 33. 34. 35. 1 Kronprine négy rétü R 2 203 év 1 2 é en 26.1 " 2 50 ára : 7ökr85 1fti.15 1 ; 2 20 . 6 

Hungaria n n s Csipkével = 
20 nyakbős. 82 38. 34. 35. 1 Leander ző uon 2 205 70 75 80 85 9095kr. Gvermeknek 
a: 0rlöizsáő 1 colbnge . - y ; 
; nyakbós. 82. 38. 84. 85. 1 Dux a 2 - a g ? 10 11 12 13 14 Szegős, nagyság szerint 45 krtől 90ig. 

86 Fehór a: Intii0 L20L80 1 sodán leállé, , ?220o101.151.20 1.25 1.301.08 Himzett, „TOkrtól 1.20 ig. 

Mindenféle len és pamut vásznak, 100 különböző legjobb fajtáju Chiffon, Creton és Madepolán fehér ingszövetek 22 krtól 70 ig. 
Fehér és szines asztalnemü, 1000 különböző mintáu legjobb mosó Canotin, Madepolán, Creton és oxfordi ing- és köntösszövetek, 16 krtól 56 krig. 
Függöny neczek, gyapju és pike takarók, paplanok, madráczok, futó szönyegek, zsenilia nyirot és nyiratlan nagy szönyegek és Gobelin garniturák, mely 
utóbbiakból nagy raktárt tartok. Legujabb szerkezetű esőernyök, 1 forint 40 krtól 15 forintig. Fehér és színes len és pamut zsebkendők, 6 db 1 kö 

jabb nyakkendök, selyem zsebkendők, szarvasbör és glage kesztyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, óra- 

Sima, himzett és redös len és pamut ingbetétek, Len és chiffon himzett stráfok, csipkék és betétek, kötő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szülöttek ré- 
szére garniturák, főkötők, réklik és takarók. 

ma Továbbá elvállalom kiházasítás, vagy magán szükségre kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünő szabás 
és jó üösszeállitásra legnagyobb figyelem van forditva, teljes kiházasitás (stafirung) 100 frttól 2000 frtig. 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke beküldése mellett saját felelősségemre azonnal csináltatom, mely esetben a kivánut czikknek 
számát, bőségét, hosszát, árát és fajtáját meghatározni kérem ; megrendelés a fentebbi árjegyzékben kitett czikkekből, mely mindig készletben van, azonnal teljesithető. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fietett össeget visszaszolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt megtartani alázatos szolgája 

Nyomatoit a ,KELET nyomdájában Kolozsvári. 

eeseeeeeeseseee.ees...... 

é Ohuzás. Ingatlanokban ! C huzás. 
... biztositott .. 

3 Záloglevél-sorsjegy 
á 100 forint, 

a cs. kir. szab. osztr, földhitelintézettől 
évi 6 huzással, mindenkor 

Főnyeremény 50,000 forint. 
A legkétségtelenebb biztesságu nyereményi kilátást nyujtja, mi- 

után minden 100 frt névleges értékü kisorsolt záloglevéllel még egy 
jutalék élvezeti szelvény is jár, a mely a kisorsolásig minden huzásban 
részt vesz és értéke már ma 30-365 Írtra szabatik. 

Ezen legelőnyösebb záloglevél-sorsjegyek, melyek eléggé nem 
ajánlhatók, egyuttal egyike a legolcsóbb sorsjegyeknek Osztrák-Ma- 
gyarországban, mert egyetlen sorsjegy, mely agio-ráfizetés nélkül kap- 
ható és mindemellett biztossággal számithatni ezen rendkivül értékes 
papirnak értékemelkedésére. 135 4-5 

Pontosan kiszámitva ezen sorsjegy 

9 "-os kamatot hajt 
miután az évi 6 igérvény értéke, darabját csak 1 frttal 
frt, a kamat 3 frt, tehát 9 frt járulék áll elő. 

Mi ezen sorsjegyeket pontosan, a hivatalos napi árfolyam sze- 
rint (most 100 frt) adjuk, bérmentve járulék és költség nélkül, havi 
részlet fizetésre is. 

számítva, 6 

10 részletre a 10 frt = 100 frt, 
egy utolsó részlet per 5 frt, 
összesen tehát 105 frtért. 

10 frtnyi részfizetéseknél a vevők kivánatára évi 41/,0/ért a 
sorsjegyeket letétbe tartom. 

Igérvények a közelebbi huzáshoz 1881. évi ápril 15-én 1 frt és bélyeg. 

NYITRAI ÉS TÁRSA 
Budapest, Dorotya-utcza 6. sz. 

A jutalék-kölcsöntörlesztések községek, 

testületek, nevelőintézetek, nyilvános fel- 
ügyelet alatt álló intézetek gyülmölcsöző 
alaptőkéül, továbbá letétpénzül és ka. 
tonatiszti házassági óvadékul használha- 
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Ajánlom az én ujabban javitott ruganyos 
g sérvkötőimet, a melyek ugy a legmegerőltettebb . munkánál, mint éjjel az ágybani fekvéskor teljesen 

előnyösen alka'masak a legcsekélyebb fájdalomokozat 
nélkül, és a folytonos használat után több esetben 

* a fájdalom meggyógyitása is elérhető. Egyszerü 
darabja 4 és fél frt, 5 frt. Kettős darabja 7 és fél 
frt. 9 frt. Megrendeléseknél közlendő, hogy a 

sérv jobb vagy baloldalan, gyszintén annak és a esipőnek nagysága is. Meg- 
küldetik gyorsan utánvéttel. Ezen kivül nagy raktárom van mindenrendü aczélru- ganyos sérvkötőkből különböző szerkezettel. Felkötök tricot szarvasbór és 
gummibóől, mely utóbbi mindkét, különösen heresérveknél, hol a sérvkötők alkal- mazása tiltva van, ajánlható. Kaphatók továbbá méhelőesési-kötök, lábikra görcsök elleni harisnyák, csőré, myhfecskendök, haholyag, külön- 
legességek, gummi lepedők, jéghóléagok, altesti kötök vizelettar- tók, hugy- és pőszcsapok, belégző eszkózök, méhgyárük, valamint minden sebészi gummi és más műszerek a betegápoláshoz tartozók a legna- gyobb választékban és solid árakon. 

(449) 6-25 I. G. Zleger. Wien, Graben (Trattnerhof.) 
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Első és legnagyobb butor 
raktár 

Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa. és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 
raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenaeclhetők; 
minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
48-100 (436) 


